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	DOSSIER DE CANDIDATURE

MASTÈRE SPÉCIALISÉ
	Année scolaire

2018/2019



APPLICATION FORM
ADVANCED MASTER
	
	

	
	Design and Exploitation of Maritime Autonomous Systems



	Cadre réservé à l’administration
	
	Photo



	Admissibilité

[  ] admis

[  ] refusé


	Admission

[  ] admis

[  ] refusé
	N° dossier
	
	


RENSEIGNEMENTS ADMINISTRATIFS / PERSONAL  INFORMATION
Nom/FamilyName : M, Mme
/Mr, Mrs1
__________________________________________________

Prénoms (dans l’ordre de l’état civil)/
__________________________________________________

Given names (as per passport)
Nationalité/Nationality


__________________________________________________

Date de naissance/Date of birth

__________________________________________________

Lieu de naissance/Place of birth
__________________________________________________

Adresse/Address


__________________________________________________






__________________________________________________

Téléphone/Phone number

__________________________________________________

E-mail




__________________________________________________

[  ] Candidature individuelle/Individual application
[  ] Candidature présentée par un organisme ou une entreprise/Application through an                      organization or a company
ETUDES SUPERIEURES /UNIVERSITY STUDIES
Indiquez dans le tableau ci-dessous, année par année, en commençant par le baccalauréat : les établissements que vous avez fréquentés, le cursus suivi, les diplômes obtenus ainsi que les mentions correspondantes / Mention in the table hereunder, year after year starting with your university entrance exam : universities where you were registered, obtained qualifications as well as distinctions and ranking
	Année scolaire/ Academic year
	Etablissements fréquentés/Name of the university
	Etudes effectuées et diplômes obtenus/

Academic studies and qualification obtained
	Mentions obtenues/ Distinctions obtained
	Moyennes et rangs/

Average and ranking
	Date d’obtention des diplômes/

Date of graduation

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	


PARCOURS professionnel/PROFESSIONNAL CAREER
Indiquez dans le tableau ci-dessous votre parcours professionnel éventuel. N'indiquez que les postes sur lesquels vous avez été  embauché(e), et non pas les stages ou périodes de formation/Please mention in the table hereunder your potential professionnal career. Mention only the jobs you were hired for, and no internships or training periods.
	Période 
(en commençant par la plus récente)/Period (starting with the most recent)
	Société/ Company
	Intitulé du poste/ Position
	Description des fonctions relatives au poste/ Duties in this job 
	Compétences scientifiques/ Scientific skills
	Compétences techniques/ Technical skills
	Références
(nom et coordonnées des personnes pouvant valider les informations contenues dans le tableau)/ References (name and contact information of persons able to validate these informations)

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	


CANDIDATURE/APPLICATION
Je déclare l’authenticité des renseignements fournis/I certify that the information provided in my application file is correct and complete.  
Je note que toute déclaration inexacte ou incomplète et comportant de mon fait falsification ou déformation entraînera annulation immédiate de ma candidature (voire révocation après éventuelle admission). Any incomplete or false declaration made on purpose will lead to the cancellation of my application before and after admission 

A ______________________, le ___________________


Signature du candidat :



NIVEAU DE FRANÇAIS /LEVEL IN FRENCH
Langue maternelle / Mother tongue : __________________________________________________
Pour les non-francophones, niveau actuel de français / Current level in French :

 □  débutant - □  moyen - □ courant /    □  beginner - □  moderate - □  fluent
Si vous avez suivi des cours de français, faire remplir le formulaire à télécharger par l’un de vos professeurs / If you already attended French classes, download the form and ask one of your teachers to fill it out  

Si vous avez passé des tests /If you already passed certificates 

	
	Niveau

Level
	Nom du test

Certificate’s title
	Résultat 

Score
	Date

	Français / French
	
	
	
	


	Would you like to attend French classes during the year ?
	□ yes
	□ no


RECOMMANDATIONS/RECOMMENDATIONS
Vos recommandants/Your recommenders
	
	NOM et prénom/NAME

	Titre/Title
	Université ou Société/ University or company
	Email

	Recommandant 1/ Recommender 1
	
	
	
	

	Recommandant 2/ Recommender 2
	
	
	
	


PIECES A FOURNIR/DOCUMENTS TO PROVIDE
Pièce 1
Le dossier de candidature, daté et signé/Application form, dated and signed
Pièce 2

Un curriculum vitæ décrivant notamment le cursus universitaire suivi depuis le baccalauréat, les stages effectués ainsi que les expériences professionnelles/ A resumé describing the curriculum since the university entrance exam, the internships and professional experience
Pièce 3
Une lettre de motivation développant la demande d’admission au Mastère spécialisé/ A motivation letter explaining the application to this advanced master
Pièce 4
· Candidat actuellement en formation initiale : deux lettres de recommandation de professeurs ou de responsables de stages ayant particulièrement suivi le candidat/ Applicant currently studying : two recommendation letters from professors or internship tutors in close contact with the applicant
· Candidat en activité : une lettre de présentation de la candidature établie par l’organisme employeur/ Applicant currently working : a letter presenting the application written by the employer
Pièce 5
Une photocopie des diplômes obtenus depuis le baccalauréat, accompagnée de tous les documents détaillant la scolarité (relevés de notes, rangs, mentions...)/ A photocopy of obtained diplomas, together with all relevant documents (mentioning grades, ranks, distinctions…)
· Candidat actuellement en formation initiale : les résultats de l’année scolaire en cours sont à envoyer, en complément du dossier, avant le 1er juillet, terme de rigueur/ Applicant currently studying : the results of the current academic year have to be sent before July 1st at the latest
Pièce 6
Pour les non-francophones ayant suivi des cours de français, le formulaire attestant votre niveau de français par un professeur, ou la certification du niveau de français/For non-French speaking applicants, if applicable, the certificate from a French teacher OR official score reports  for French tests 

Pièce 7

· Candidat français : une photocopie de la carte nationale d’identité ou du passeport en cours de validité.

· Candidat étranger : un extrait d’acte de naissance/ Foreign applicant : copy of your birth certificate with official translation in French
Pièce 8
Pour les candidats FONGECIF : une photocopie de la demande du dossier FONGECIF.

Dépôt du dossier complet/Dates for application
Le dépôt doit s’effectuer/The application must be sent
avant le 4 avril 2018 pour la session du mois de mai/ before April 4th, 2018 for the May session 

avant le 9 mai 2018 pour la session du mois de juin/before May9th, 2018 for the June session
avant le 23 juin 2018 pour la session du mois de juillet, before June 23rd, 2018 for the July session
par l’un des trois moyens suivants/in one of the following ways :
· le candidat envoie par courriel, sous format pdf, le dossier et les pièces jointes à l’adresse suivante : admissions@ensta.fr / the applicant sends by e-mail in pdf format the whole file and attachments to admissions@ensta.fr
IMPORTANT : le candidat devra envoyer un pdf unique en respectant strictement l’ordre des pièces décrit ci-dessus (sauf la pièce 4 confidentielle qui sera directement adressée à admissions@ensta.fr) / the applicant will send one and only one pdf, strictly following the order of the documents as mentioned above (except n°4, being confidential, which will be sent directly to admissions@ensta.fr)
Le candidat recevra un accusé de réception du dossier sous format électronique. La date de réception du courriel par la scolarité fait foi/the applicant will receive an acknowledgment of receipt by e-mail. The date of reception of the e-mail by ENSTA ParisTech will be proof.
· le candidat envoie son dossier par la poste à l’école en recommandé avec accusé de réception, le cachet de la poste faisant foi, à l’adresse suivante/the applicant sends his file by postal mail  with acknowledgment of receipt (postal mark being proof) to :

École Nationale Supérieure de Techniques Avancées

Service de la Scolarité

828, boulevard des maréchaux 91762 Palaiseau Cedex 

· le candidat remet le dossier directement à l’école au Service de la Scolarité/the applicant remits his file directly to the « Service de la Scolarité » at ENSTA ParisTech.
Tout dossier incomplet ou envoyé après la date limite sera rejeté.
Applications incomplete or sent after the deadline will be rejected

�	 Rayer la mention inutile/Delete where not applicable
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